
COLOR BOX

TE
CH

N
IC

AL
 D

AT
A

IM
AG

ES
 /

 L
IN

KS

SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

29 x 15,5 x 7,5 cm

Color Box
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)
BENT-LINE
(Do not print)

PANTONE 2945 C

PANTONE 3125 C

PANTONE 642 C

“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

YOU MUST USE VERY RESISTANT CARTON ACCORDING TO SAMPLE.
WE NEED YOU TO APPLY A MATTE LAMINATION FINISH.

IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.

CONT.: 1 LLAVE MONOMANDO Y 2 MANGUERAS

80 cm

50 cm

30 cm

A

Nivel del piso

INSTALACIÓN DE LA LLAVE MONOMANDO
LEA CUIDADOSAMENTE ESTE INSTRUCTIVO ANTES DE HACER LA INSTALACIÓN

Nunca quite o desarme la llave monomando sin antes haber cerrado el agua. Abra las llaves para 
eliminar la presión de agua. Asegúrese de que el agua esté cerrada totalmente.

1. Purgue las líneas de alimentación de agua fría y caliente para remover cualquier residuo acumulado
que pueda dañar la llave monomando. Asegúrese de que la super�cie donde va a montar la llave monomando 
este limpia y seca. Instale el perno (3) en la parte inferior de la válvula (1) y dirija los tubos de alimentación 
(2) a través del agujero en la super�cie de instalación. Asiente la válvula sobre la super�cie.

2. Ensamble el empaque inferior (1), herradura (2) y la tuerca (4) en el perno (3) debajo de la válvula.
Apriete esta tuerca moderadamente. Conecte los tubos de alimentación a las tomas de agua caliente y
fría. Abra las llaves para asegurarse de que no existan fugas.

Requerimientos de instalación
Para el correcto funcionamiento del producto, la presión mínima es 
de 25 kPa (3,6 PSI) a una presión máxima de 98 kPa (14,2 PSI). 
Relación altura-presión para depósitos de agua. Contados a partir 
del depósito superior del agua.

DESMONTAJE DEL CARTUCHO:

1. Quite el botón, remueva el tornillo y la palanca.
2. Desenrosque el collar y la tuerca.
3. ADVERTENCIA: Revise la posición del cartucho. Esto le
ayudara a reinstalarlo como es debido. Tire del cartucho para
sacarlo de la llave. Para volver a instalar el cartucho solo
invierta este proceso.

NOTA: Este diagrama es únicamente ilustrativo como apoyo 
para el ensamble. El producto puede variar de acuerdo al 
modelo.

CONSEJOS ÚTILES:

• Nunca utilice herramientas dentadas para tomar piezas con
recubrimiento, ya que puede dañar la super�cie de las partes con
recubrimiento y reducir la vida útil de la llave monomando.
• Nunca utilice silicón en la parte interna de la llave monomando,
utilice solo en la parte externa de la tapa cubierta.

MANTENIMIENTO:

• Para la limpieza de su llave monomando, solo se requiere de una
franela humedecida en agua, nunca utilice abrasivos, agentes
químicos, �bras para la limpieza de la llave monomando.

ATENCIÓN

Cada metro de 
altura, de la 
mezcladora a la 
base del tinaco, 
equivalen a 10 
kPa (0,1 kg/cm2) 
[1,42 PSI]

ATENCIÓN
En caso de instalar el producto a una presión distinta a la indicada, 
altera el funcionamiento y consumo del agua de mismo.

MEZCLADORA
TIPO

Baja Presión

RANGO DE PRESIÓN
DE TRABAJO

NIVELES DE
EDIFICACION*

25 kPa a 98 kPa
(0,25 kg/cm2 a 1,0  kg/cm2) De 1 a 4

*Contados a partir del depósito superior del agua

2,5 m
3 m
4 m

0,25
0,3
0,4

Altura (h)

25
30
40

kg/cm2

3,6
4,2
5,6

kPa PSI
Presión

h
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Cuerpo de LATÓN
Máxima duración
BRASS body
Maximum durability

Ahorro y suavidad
Water saving and softness

AIREADOR
AERATOR

Monomando para fregadero
Single handle kitchen sink faucet

Monomando para fregadero
Single handle kitchen sink faucet

49407
AQF-85

49407
AQF-85

49407
AQF-85 LíneasLÍNEA ECONÓMICA. Calidad al mejor precio

LÍNEA DE DISEÑO. Equilibrio entre calidad y precio

LÍNEA VERSÁTIL. Calidad y durabilidad. Diseño clásico

LÍNEA MODERNA. Calidad y diseño minimalista

LÍNEA PREMIUM. Alta calidad con diseño único.
Estilo vanguardista e innovador

11-2020

Suave y fácil apertura
Smooth and easy opening

CARTUCHO CERÁMICO
CERAMIC CARTRIDGE

Incluye cubierta
Base plate included

Brillo y resistencia
Brightness and resistance

TRICROMO
TRICHROME

12 cm

*Medida recomendada.
Coloque la mezcladora (A)
Nota: En todas las uniones
roscadas utilizar cinta te�ón,
para evitar fugas.

Instalación
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Acabado CROMADO
CHROME �nish
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